
Глава 5: Блюдо способное растопить даже самое холодное сердце

 

 

 

 Месяц спустя

За эти дни Ицуки наконец-то смог привести свои мысли в порядок. Вместо того чтобы
воспринимать Кушину как "вайфу", он решил относиться к ней как к обычному человеку.

'Может быть, немного более сильному и эмоционально неустойчивому нормальному человеку'.

Хотя он был немного обескуражен, но все же сохранил решимость, увидев небольшое
изменение в отношении Кушины.

Хотя она не разговаривала с ним, она больше не относилась к нему враждебно, и, хотя
большую часть времени она оставалась в своей комнате, она все равно выходила, чтобы поесть
приготовленные им блюда.

Если уж он не смог стать мужчиной Кушины, то хотя бы должен был стать отцом Наруто.

.....

"Запасы дома уже на исходе, что делать?"

Ицуки лежал на диване, погрузившись в раздумья.

У него еще оставались родительские сбережения, и он мог пользоваться ими какое-то время,
но это был не идеальный вариант, так как деньги через некоторое время закончатся.

Ему нужно было как-то зарабатывать.

Подумав немного, Ицуки решил открыть небольшой ресторанчик, которым мог бы управлять
сам, не нанимая дополнительных помощников.

Для этого ему нужно было найти средства, сбережений было недостаточно, поэтому Ицуки
решил взять кредит.



Ицуки был уверен в том, что сможет вернуть деньги, ведь он знал много популярных блюд из
своего прошлого мира, которые будут пользоваться успехом у клиентов.

С новыми силами Ицуки отправился на кухню готовить завтрак и, подав все на стол, позвал
Кушину есть.

.....

Через несколько минут Кушина спустилась вниз и села за стол, чтобы поесть, кивнув при этом
в сторону Ицуки.

Она заметила, что он погружен в свои мысли, и ей стало любопытно, и она хотела спросить его,
но не знала, как это сделать.

Поэтому она просто молча закончила трапезу и, убрав за собой посуду, ушла в свою комнату.

"Спасибо"

Лишь негромко поблагодарила она, на что Ицуки не обратил внимания, так как был погружён
в свои мысли..

....

 На следующий день

Ицуки решал, какие блюда включить в меню своего нового ресторана.

Порывшись в памяти и вспомнив все известные ему рецепты, он смог составить меню, которое
его вполне устраивало.

На лице Ицуки появилось выражение удовлетворения, и он решил потренироваться в
приготовлении всех этих блюд, чтобы не ошибиться при готовке для клиентов.

..

Кушина была в своей комнате, заботилась о Наруто и, как обычно, была погружена в свои
мысли.

Кушина чувствовала, что постепенно привыкает к присутствию Ицуки, она не могла назвать
его другом, но, по крайней мере, он не вызывал у нее неприязни, как раньше.



Внезапно Кушину вывел из задумчивости резкий аромат, она не удержалась и сглотнула
слюну, но Кушина быстро отмахнулась от него и вернулась к заботе о Наруто.

Но она никак не могла сконцентрироваться, так как ее мысли блуждали в поисках источника
этого восхитительного запаха.

Наконец, утолив любопытство, Кушина решила выяснить, что происходит.

Спустившись вниз, она услышала звуки доносившиеся из кухни, и ей стало любопытно, что же
там происходит.

Кушина медленно двинулась в сторону кухни и, дойдя до входа, на мгновение остолбенела.

Она увидела, что Ицуки в фартуке готовит еду.

Если бы дело было только в этом, она бы не потеряла самообладания, потому что, как бы ей ни
было неприятно это признавать, она должна была признать, что Ицуки очень хорош собой.

Особенно сейчас, когда на нем был фартук, он вызывал особое чувство, но если это все, то
этого недостаточно, чтобы она потеряла самообладание.

Причина ее оцепенения заключалась в выражении его лица.

Она видела чистую улыбку на его лице, когда он готовил, казалось, что он занят своим
любимым делом, и эта улыбка, казалось, могла исцелить всех, кто смотрел на него.

Через несколько секунд Кушина оторвалась от своих мыслей, и на ее лице появился
смущенный румянец. К счастью, он был повернут к ней спиной, иначе она смутилась бы еще
больше.

Она не стала ему мешать и просто стояла и смотрела, как он готовит, потому что, как ни
странно, находила это очень привлекательным.

....

Ицуки напевал во время готовки. И если понаблюдать за ним, то можно понять, что он был в
хорошем настроении.

А как иначе? После того как он попробовал приготовить эти блюда по памяти, он почувствовал,
что у него очень хорошо получается. Он также чувствовал, что его навыки становятся все
лучше.



А это означало хорошие новости для его нового ресторана, поскольку повышало его
уверенность в том, что он сможет готовить вкусные блюда.

В данный момент он готовил хрустящую жареную утку.

Если судить по запаху, то блюдо должно быть вкусным.

После того как блюдо было готово, Ицуки повернулся, чтобы поставить его на стол, но его
движения замерли, когда он заметил кого-то, стоящего у входа в комнату.

...

Ицуки посмотрел на Кушину, которая тоже смотрела на него пустым взглядом.

Ицуки не смутился, так как Кушина не проявляла к нему особых эмоций, и хотя в ее взгляде
уже не было враждебности, она все же была немного холодна.

Он не принял это близко к сердцу, к тому же Кушина появилась как нельзя вовремя.

Ему нужно было, чтобы кто-то попробовал блюда, чтобы дать ему честное мнение, и он
планировал подать их Кушине в любом случае.

.....

Кушина немного смутилась, когда на нее обратил внимание Ицуки. Она была слишком
увлечена его фигурой и находилась в оцепенении.

Но на ее лице не было видно смущения, кроме того, что ее щеки слегка покраснели.

"Кушина-сан, не могли бы вы попробовать это блюдо?" - с улыбкой спросил Ицуки.

Внезапный вопрос Ицуки вывел Кушину из задумчивости, и она взглянула на блюдо, стоящее
на столе.

[Блюдо]

Блюдо пахло и выглядело одновременно аппетитно, и ей хотелось просто накинутся на него, но
она все еще хотела сохранить свой образ.

Поэтому она лишь тихонько сказала "ун" в ответ и взяла вилку, чтобы попробовать блюдо.



Когда она положила кусок мяса в рот, Кушина почувствовала, что в голове у нее помутилось.
Ей хотелось вздохнуть от удовольствия, но она сдержалась.

Но контролировать руки она не смогла, и она принялась быстро поглощать еду.

*Дзынь*

Она остановилась только после того, как в комнате раздался звук столкновения ее вилки с
пустой тарелкой.

Кушина была крайне смущена, ей захотелось спрятаться в какой-нибудь канаве.

Кушина почувствовала, что ее лицо слегка разгорелось.

"Пффф"

В наступившей тишине раздался смешок, заставивший Кушину бросить взгляд на виновника
шума.

Ицуки подавил смех и изо всех сил постарался не улыбнуться, но это было очень трудно,
потому что он смог увидеть и другую ее сторону, помимо холодного безразличия.

"Простите, Кушина-сан, но как вам еда? Понравилась?" Ицуки извинился за то, что смеялся
над ней, и спросил ее мнение о еде.

"Да, вкусно", - спокойно ответила Кушина.

Услышав ее искренние слова, Ицуки не мог не улыбнуться.

Вдруг Кушина придвинула к нему свою тарелку, словно указывая на что-то.

Лицо Кушиной слегка покраснело, а глаза были закрыты.

Ицуки на несколько мгновений остолбенел, но потом улыбнулся и, ничего не говоря, поднял ее
тарелку, наполнил ее едой и подал ей.

Кушина взяла тарелку, но ей было слишком стыдно смотреть на него, поэтому она опустила
голову.

"Спасибо".



Ицуки услышал ее голос, похожий на комариный писк, и это вызвало на его лице счастливую
улыбку.

Как бы он хотел, чтобы эти мирные дни продолжались.
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